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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2587/2001 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 19ης ∆εκεµβρίου 2001

σχετικά µε την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 για την κοινή οργάνωση της αγοράς
στον τοµέα της µπανάνας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 37,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Μετά τις τροποποιήσεις της δασµολογικής και στατιστικής
ονοµατολογίας και του κοινού δασµολογίου, κρίνεται σκό-
πιµο να ενηµερωθούν οι κωδικοί ΣΟ των προϊόντων που
διέπονται από την κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα της
µπανάνας και να τροποποιηθεί ο κωδικός ΣΟ των προϊόντων
στα οποία εφαρµόζονται τα άρθρα 17 έως 20 του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 (4).

(2) Είναι σκόπιµο να προβλεφθεί η δυνατότητα να µη χορηγούν
τα κράτη µέλη, για περιορισµένο χρονικό διάστηµα, την
αντισταθµιστική ενίσχυση για τα προϊόντα που προέρχονται
από νέα µπανανόδενδρα, µε στόχο την επίτευξη βιώσιµης
ανάπτυξης των ζωνών παραγωγής· εξάλλου, η δυνατότητα
αυτή πρέπει να εξαρτάται από άδεια της Επιτροπής.

(3) Πραγµατοποιήθηκαν πολλές και εντατικές επαφές µε τις
προµηθεύτριες χώρες καθώς και µε τα άλλα ενδιαφερόµενα
µέρη µε σκοπό να σταµατήσουν οι διαµαρτυρίες που ήγειρε
το καθεστώς εισαγωγής που είχε καθοριστεί µε τον κανονι-
σµό (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 και να ληφθούν υπόψη τα συµπε-
ράσµατα της ειδικής οµάδας που συστάθηκε στο πλαίσιο
του συστήµατος διευθέτησης των διαφορών του Παγκο-
σµίου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ).

(4) Το άρθρο 18 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 προβλέ-
πει το άνοιγµα για όλες τις πηγές καταγωγής αυτόνοµης
δασµολογικής ποσόστωσης Γ 850 000 τόνων, µε δασµό
300 ευρώ ανά τόνο µε δασµολογική προτίµηση 300 ευρώ
ανά τόνο για τις εισαγωγές µπανάνας, καταγωγής χωρών
ΑΚΕ, παράλληλα µε τη δασµολογική ποσόστωση Α των
2 200 000 τόνων που παγιώθηκε στο πλαίσιο του ΠΟΕ και
της συµπληρωµατικής ποσόστωσης Β των 353 000 τόνων.

Κρίνεται σκόπιµο να τροποποιηθούν οι ποσότητες που αφο-
ρούν τις διάφορες ποσοστώσεις ώστε να διευρυνθεί η πρό-
σβαση για τις µπανάνες, καταγωγής τρίτων χωρών, και ταυ-
τόχρονα, να εξασφαλιστεί πρόσβαση για µία ειδική
ποσότητα µπανανών, καταγωγής ΑΚΕ.

(5) Κατόπιν των τροποποιήσεων της γεωργικής νοµοθεσίας και
κατ’ αναλογία προς τη συγχρηµατοδότηση των ενισχύσεων
στις οµάδες παραγωγών που προβλέπονται στο άρθρο 14,
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του
Συµβουλίου, της 28ης Οκτωβρίου 1996, περί κοινής
οργανώσεως της αγοράς στον τοµέα των οπωροκηπευ-
τικών (5), θα πρέπει να προβλεφθεί ότι η κοινοτική στήριξη
που χορηγείται στις ενισχύσεις στις οργανώσεις παραγωγών
που προβλέπονται στο άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
404/93, χρηµατοδοτείται από το Τµήµα «Εγγυήσεων» του
ΕΓΤΠΕ και αυτό συµβαίνει για τις οργανώσεις παραγωγών
που θα συσταθούν µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2006. ∆εδοµέ-
νου ότι οι σχετικές περιφέρειες υπάγονται στο στόχο αριθ.
1, θα πρέπει να καθοριστεί, για τις ενισχύσεις αυτές, το ίδιο
ποσοστό κοινοτικής συµµετοχής µε εκείνο που εφαρµόζεται
στις ενισχύσεις που προβλέπονται στο άρθρο 14 παράγρα-
φος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96 για τις περιφέ-
ρειες του στόχου αριθ. 1.

(6) Κρίνεται σκόπιµο να προσαρµοστούν οι διατάξεις του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 για την επιτροπολογία. Θα
πρέπει λοιπόν να θεσπισθούν τα µέτρα που είναι αναγκαία
για την εφαρµογή του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 404/93
σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου,
της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισµό των όρων
άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται
στην Επιτροπή (6),

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 404/93 τροποποιείται ως εξής:

1. Το άρθρο 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 1

1. Θεσπίζεται κοινή οργάνωση της αγοράς στον τοµέα της
µπανάνας.

(1) ΕΕ C 304 της 30.10.2001, σ. 331.
(2) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 12.12.2001 (δεν έχει ακόµη δηµοσιευθεί

στην Επίσηµη Εφηµερίδα)
(3) Γνώµη που διατυπώθηκε στις 28.11.2001 (δεν έχει ακόµη δηµοσιευθεί

στην Επίσηµη Εφηµερίδα) (5) ΕΕ L 297 της 21.11.1996, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 611/2001 (ΕΕ L 129 της
11.5.2001, σ. 3).

(4) ΕΕ L 47 της 25.2.1993, σ. 1· κανονισµός όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 216/2001 (ΕΕ L 31 της 2.2.2001,
σ. 2). (6) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
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Κωικός ΣΟ Περιγραφή προϊόντων

2. Η κοινή οργάνωση της αγοράς διέπει τα ακόλουθα προϊόντα:

0803 00 19 Νωπές µπανάνες µε εξαίρεση τις αµυλούχες µπανάνες

ex 0803 00 90 Ξηρές µπανάνες µε εξαίρεση τις αµυλούχες µπανάνες

ex 0812 95 90 Προσωρινά διατηρηµένες µπανάνες

ex 0813 50 99 Μείγµατα που περιέχουν αποξηραµένες µπανάνες

1106 30 10 Αλεύρι, σιµιγδάλι και σκόνη µπανάνας

ex 2006 00 99 Σακχαρόπηχτες µπανάνες

ex 2007 10 99 Οµοιογενοποιηµένα παρασκευάσµατα µπανάνας

ex 2007 99 39
ex 2007 99 58
ex 2007 99 98

Γλυκά κουταλιού, ζελέδες, µαρµελάδες, πολτοί και πάστες µπανάνας

ex 2008 92 59
ex 2008 92 78
ex 2008 92 93
ex 2008 92 98

Μείγµατα µπανάνας αλλιώς παρασκευασµένα ή διατηρηµένα

ex 2008 99 49
ex 2008 99 68
ex 2008 99 99

Μπανάνες αλλιώς παρασκευασµένες ή διατηρηµένες

ex 2009 80 35
ex 2009 80 38
ex 2009 80 79
ex 2009 80 86
ex 2009 80 89
ex 2009 80 99

Χύµος µπανάνας

3. Η περίοδος εµπορίας διαρκεί από την 1η Ιανουαρίου µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου.»

2. Στο άρθρο 12, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«9. το κράτος µέλος µπορεί να λαµβάνει άδεια για την
εισαγωγή προσωρινού µέτρου αποκλεισµού της αντισταθµι-
στικής ενίσχυσης για τα προϊόντα που τίθενται σε εµπορία και
προέρχονται από νέα µπανανόδενδρα που φυτεύθηκαν από την
1η Ιουνίου 2002, στην περίπτωση κατά την οποία, σύµφωνα µε
το κράτος µέλος, υπάρχει κίνδυνος για τη βιώσιµη ανάπτυξη
των ζωνών παραγωγής, και ιδίως για την προστασία του περι-
βάλλοντος, των εδαφών και των χαρακτηριστικών στοιχείων του
τοπίου.

Η άδεια η οποία προβλέπεται στο προηγούµενο εδάφιο χορηγεί-
ται από την Επιτροπή, κατόπιν αιτήµατος του αφορώµενου
κράτους µέλους, σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 27.»

3. Στο άρθρο 16, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«1. Το παρόν άρθρο και τα άρθρα 17 µέχρι 20 εφαρµόζο-
νται στην εισαγωγή νωπών προϊόντων που υπάγονται στον
κωδικό ΣΟ 0803 00 19 µέχρι την έναρξη ισχύος του συντε-
λεστή του κοινού δασµολογίου για τα προϊόντα αυτά, το άργό-
τερο την 1η Ιανουαρίου 2006, που καθορίζεται στο πέρας της
διαδικασίας που προβλέπεται στο άρθρο XXVIII της Γενικής
Συµφωνίας ∆ασµών και Εµπορίου (ΓΣ∆Ε).»

4. Το άρθρο 18 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 18

1. Κάθε έτος, από την 1η Ιανουαρίου ανοίγονται οι ακό-
λουθες δασµολογικές ποσοστώσεις:

α) ∆ασµολογική ποσόστωση 2 200 000 τόνων, (καθαρό
βάρος), που καλείται “ποσόστωση Α”,

β) συµπληρωµατική δασµολογική ποσόστωση 453 000 τόνων,
(καθαρό βάρος), που καλείται “ποσόστωση Β”,

γ) αυτόνοµη δασµολογική ποσόστωση 750 000 τόνων,
(καθαρό βάρος), που καλείται “ποσόστωση Γ”.

Οι ποσοστώσεις Α και Β ανοίγονται για την εισαγωγή
προϊόντων, καταγωγής όλων των τρίτων χωρών.

Η ποσόστωση Γ ανοίγεται για την εισαγωγή προϊόντων,
καταγωγής χωρών ΑΚΕ.

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται, βάσει συµφωνίας µε τα µέλη του
Παγκοσµίου Οργανισµού Εµπορίου (ΠΟΕ) τα οποία έχουν
σηµαντικό συµφέρον στον τοµέα της προµήθειας µπανάνας, να
κατανείµει τις ποσοστώσεις Α και Β µεταξύ των προµηθευτριών
χωρών.
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2. Στο πλαίσιο των ποσοστώσεων Α και Β, για τις εισαγωγές
µπανάνας από τρίτες χώρες, εκτός από τις χώρες, ΑΚΕ, εισπράτ-
τεται δασµός 75 ευρώ ανά τόνο. Οι εισαγωγές προϊόντων,
καταγωγής των χωρών ΑΚΕ, υπόκεινται σε µηδενικό δασµό.

3. Στο πλαίσιο της ποσόστωσης Γ, οι εισαγωγές υπόκεινται
σε µηδενικό δασµό.

4. Εφαρµόζεται δασµολογική ποσόστωση 300 ευρώ ανά
τόνο στις εισαγωγές, καταγωγής χώρων ΑΚΕ.

5. Τα ποσά των δασµών που καθορίζονται στοπρόν άρθρο
µετατρέπονται σε εθνικό νόµισµα µε τη χρήση του συντελεστή
που επιβάλλεται για τα εν λόγω προϊόντα στο πλαίσιο του
κοινού δασµλογίου.

6. Η ποσόστωση Β µπορεί να αυξηθεί, εάν αυξηθεί η ζήτηση
στην Κοινότητα, µε βαση ένα ισοζύγιο παραγωγής, κατα-
νάλωσης καθώς και εισαγωγών και εξαγωγών.

Η έγκριση του ισοζυγίου καθώς και η αύξηση της δασµολο-
γικής ποσόστωσης πραγµατοποιούνται σύµφωνα µε τη διαδικα-
σία που προβλέπεται στο άρθρο 27.

7. Σε περίπτωση που ο εφοδιασµός της κοινοτικής αγοράς
επηρεάζεται από έκτακτες περιστάσεις που πλήττουν τις συνθή-
κες παραγωγής ή εισαγωγής, η Επιτροπή θεσπίζει τα ειδικά
αναγκαία µέτρα, σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται
στο άρθρο 27.

Στην περίπτωση αυτή, η ποσόστωση Β µπορεί να προσαρµοστεί
µε βάση το ισοζύγιο που αναφέρεται στην παράγραφο 6. Τα
ειδικά µέτρα µπορούν να παρεκκλίνουν από τις λεπτοµερείς
διατάξεις που θεσπίζονται κατ’ εφαρµογή του άρθρου 19 παρά-
γραφος 1. Τα µέτρα αυτά πρέπει να αποφεύγουν τις διακρίσεις
µεταξύ των τρίτων χωρών.

8. Οι µπανάνες που επανεξάγονται εκτός Κοινότητας δεν
καταλογίζονται στις αντίστοιχες δασµολογικές ποσοστώσεις.»

5. Το κείµενο του άρθρου 25 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείµενο:

«Άρθρο 25

1. Τα µέτρα που προβλέπονται στα άρθρα 12 και 13 συνι-
στούν παρεµβάσεις, οι οποίες αποσκοπούν στη ρύθµιση των
γεωργικών αγορών κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος
2, σηµείο β) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1258/1999 του Συµ-

βουλίου, της 17ης Μαΐου 1999, περί χρηµατοδοτήσεως της
κοινής γεωργικής πολιτικής (*).

2. Οι δαπάνες για τις ενισχύσεις που χορηγούνται από τα
κράτη µέλη σύµφωνα µε το άρθρο 6 θεωρούνται ως παρεµβά-
σεις που αποσκοπούν στη ρύθµιση των γεωργικών αγορών κατά
την έννοια του άρθρου 1 παράγραφος 2 σηµείο β) του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 1258/1999.

Οι δαπάνες αυτές είναι επιλέξιµες για τις οργανώσεις
παραγωγών οι οποίες θα συσταθούν µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου
2006.

Αποτελούν αντικείµενο χρηµατοδοτικής συνδροµής της Κοι-
νότητας σε ποσοστό 75 % των επιλέξιµων δηµόσιων δαπανών.

3. Τα µέτρα που προβλέπονται στο άρθρο 10 συγχρηµατο-
δοτούνται από το Τµήµα Προσανατολισµού του Ευρωπαϊκού
Γεωργικού Ταµείου Προσανατολισµού και Εγγυήσεων.

4. Οι λεπτοµέρειες εφαρµογής του παρόντος άρθρου, και
ιδίως ο καθορισµός των όρων που πρέπει να τηρούνται πριν από
την καταβολή της κοινοτικής χρηµατοδοτικής συνδροµής,
καθορίζονται µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 27.

(*) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 103.»

6. Το άρθρο 26 διαγράφεται.

7. Το άρθρο 27 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 27

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την επιτροπή διαχείρισης
για τις µπανάνες (εφεξής αποκαλούµενη επιτροπή).

2. Οσάκις γίνεται αναφορά στο παρόν άρθρο, εφαρµόζο-
νται τα άρθρα 4 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

Η περίοδος που προβλέπεται στο άρθρο 4 παράγραφος 3
της απόφασης 1999/468/ΕΚ, καθορίζεται σε ένα µήνα.

3. Η επιτροπή θεσπίζει το εσωτερικό της κανονισµό.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κονοτήτων.

Το άρθρο 1, σηµείο 4 εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου
2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε
κράτος µέλος.

Βρυξέλλες, 19 ∆εκεµβρίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

A. NEYTS-UYTTEBROECK


